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Vision
Leading learning
Mission Statement

Tariq Bin Ziad school aims to develop responsible, lifelong learners and
internationally-minded citizens, who help to create a better and more peaceful world,
through an inclusive, glocalized and dual-language program. Our caring community
supports academic excellence, enhances local identity, and understanding and

appreciation for other cultures.
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Tariq Bin Ziad Language Statement of Philosophy

Tariq Bin Ziad School recognizes that language is the ultimate medium of interaction
between the individual and the world. It is through language that one expresses
one's uniqueness, one's culture, embraces those of others and celebrates the
richness of the world's diversity. Language, further, is fundamental to learning as it
is a medium of learning throughout the curriculum. Students are learning the

languages, through and about languages in all disciplines all the time.

Being Arabic - English bilingual school, Tariq Bin Ziad School is committed to both
languages as Languages of instruction, and to facilitating their acquisition with a
level of proficiency that will help students be successful scholars and proud citizens

of their community and of the world.
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The maintenance of Arabic, the mother tongue of the TBZ students, is central to the
cognitive and cultural development and identity of the learners. The command of
English is the primary key to accessing information, communicating internationally in

the modern world, and enriching intellectual and social growth.
Tariq Bin Ziad School: Language Philosophy Statement

Tariq Bin Ziad School recognizes that language is the ultimate means of interaction
between the individual and the world. Through language, one expresses one's
uniqueness and culture, embraces others' cultures, and celebrates the world's rich
diversity. Furthermore, language is fundamental to learning as it is the medium for
education across the entire curriculum. Students learn languages, through

languages, and about languages across all disciplines at all times.

As an Arabic-English bilingual school, Tariq Bin Ziad School is committed to both
languages as instructional languages. We facilitate their acquisition of proficiency at
a level that empowers students to become successful scholars and citizens who are

proud of their community and the world.

Modern Standard Arabic is designated as Language A, and English as Language

B from Preschool through Grade 5.

The school advocates a holistic approach to language teaching, creating an
authentic learning environment in which teachers act as facilitators, guiding students

to reach their full potential as active learners.

To promote languages at Tariq Bin Ziad, all members of the school community are
expected to serve as language teachers and use each language consistently in all

written and oral productions.
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TBZ Language Profile

Language Philosophy — Tariq Bin Ziad School

Tariq Bin Ziad School is a dual-language school where both Arabic and English are
equally valued as languages of instruction and communication. Arabic, as the
students’ mother tongue, is introduced alongside English from the age of three to

support balanced bilingual development.

The school provides a structured and well-articulated Arabic program across the
Primary Years, including Arabic Language, Islamic Studies, and Qatar History and
Heritage (Social Studies), ensuring the preservation and appreciation of cultural

identity while promoting academic excellence.

At Tariq Bin Ziad School, all teachers are language teachers. We recognize that
language is fundamental to learning, thinking, and communication, and serves as the
foundation across all areas of the curriculum. Language learning is driven through

three interconnected aspects:
e Learning language
e Learning about language
e Learning through language

Language is therefore viewed as “the major connecting element across the
curriculum, with students focusing not only on language for its own sake, but also on
the language of science, humanities, mathematics, and other disciplines”

(International Baccalaureate Organization).

Both Arabic and English are used intentionally for in-school communication,

supporting students’ ability to function effectively in a bilingual environment.

Furthermore, the development of the IB Learner Profile attributes is embedded

within language instruction, equipping students with the skills, attitudes, and
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dispositions necessary to become effective communicators and internationally

minded individuals.

1. Early Years: Foundation (Pre3 & Pre4)
The Early Years model focuses on immersive bilingualism and security.

e Staffing: Each Pre3 and Pre4 classroom is assigned one Arabic homeroom
teacher. To balance the bilingual exposure, one English teacher is shared

between every two classrooms.

e Focus: This creates a strong "home base" in the mother tongue (Arabic)
while providing consistent, scheduled immersion in English. The goal is to

build oral fluency and confidence in both languages through play-based

inquiry.
2. Early Primary: Collaborative Bilingualism (KG — Grade 2)

In these foundational primary years, the school employs a unique Co-Teaching
Model.

e Staffing: One Arabic homeroom teacher and one English homeroom teacher

collaborate to manage and teach two classes.

e Integration: This ensures a seamless transition between languages.
Students see both languages as equally valid for inquiry. Planning is done
jointly to ensure that concepts in the Program of Inquiry (POIl) are reinforced

across both linguistic contexts without redundant repetition.
3. Upper Primary: Subject-Specialized Collaboration (Grades 3 — 5)

As students move into higher grades, the model shifts toward academic

specialization to prepare them for more complex inquiry.
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e Homeroom Structure: An English homeroom teacher is responsible for two

classes and oversees English Language, Social Studies, and Science.
e Subject Specialists:

o Arabic: One specialist Arabic teacher handles four classes, focusing
exclusively on high-level Arabic language acquisition and literature within

the PYP framework and the MOE-required curriculum.

o Math/ICT & Al: Within the International Baccalaureate Primary Years
Programme, a dedicated specialist teaches grade-level Mathematics
integrated with Technology and Atrtificial Intelligence. This approach
supports the development of conceptual understanding, inquiry-based
learning, and the application of mathematical knowledge in real-world
contexts. It also ensures that students develop and use subject-specific
technical vocabulary in the language of instruction (typically English),

enabling them to communicate their mathematical thinking effectively.

o Islamic and Qatari History: Separate specialists teach Islamic
Studies and Qatari History in Arabic, ensuring these pillars of identity
are taught with deep expertise and, when possible, integrated with POI
and the PYP framework.
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IB. Learner Profile
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In line with the IB philosophy, TBZ aims for the students to develop the knowledge,

skills, and attitudes that will enable them to be:

Inquirers: They use language to acquire information and to interpret the world

around them
Thinkers: They express their thoughts with clarity and interpret others’ messages

Communicators: They use oral and written language competently in a variety of
situations. They articulate and interpret meaning in messages about ideas, values,

and beliefs

Courageous: They dare to read, write, speak, and listen in familiar and unfamiliar

situations

Knowledgeable: They continuously strengthen their languages and are aware of how

the use of language can affect others
Principled: They respect the power of language and use it appropriately

Caring: They show sensitivity in their use of language and are aware of how the use

of language can affect others

Open-minded: They respect linguistic differences and variations in communication

styles. They apply language to explore aspects of personal, host, and other cultures.

Balanced: There is a balance between the two languages in daily life, and in how

they are expressed through oral, written, and visual communication.

Reflective: They reflect on language development and work at improving their

language proficiency.
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Admission Policy
1. Policy Overview

The goal of the admission policy is to identify students who demonstrate the potential
to succeed within our unique bilingual framework. As a school committed to Modern
Standard Arabic as Language A and English as Language B, we seek learners who

can engage with a transdisciplinary curriculum across both linguistic streams.
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2. General Admission Criteria by Phase
Early Years (Pre3 — Pre4)
e Focus: Developmental readiness and mother-tongue potential.

e Assessment: Child-friendly observation sessions focusing on
social-emotional readiness and basic communication in the home language
(Arabic).

e Linguistic Expectation: No prior knowledge of English is required. However,
a foundational comfort with Arabic is preferred to support the "home base"

classroom structure.
Early Primary (KG — Grade 2)
e Focus: Readiness for the Co-Teaching model.

e Assessment: A holistic evaluation of the child’s ability to follow instructions in

both languages.
e Linguistic Expectation:
o Arabic: Age-appropriate proficiency in understanding and speaking.

o English: Basic receptive skills. Applicants should show an "emergent"

ability to engage with English facilitators during play-based tasks.
Upper Primary (Grades 3 - 5)
e Focus: Academic proficiency for specialized inquiry.

e Assessment: Formalized assessments are conducted in Arabic, English

Literacy, and Mathematics (delivered in English).

e Linguistic Expectation:

12
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o Arabic: High-level competency is required, as students must engage
with specialized Arabic literature and MOE-required subjects (Islamic

Studies and Qatari History) at a deep cognitive level.

o English: Students must demonstrate sufficient proficiency to access
the English-led portions of the curriculum (Math/ICT/Al and Science) to
ensure they can function as "active learners" without constant

translation.
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The TBZ Student Profile

1. Inquirers & Knowledgeable (Language as a Tool for Inquiry)

e Bilingual Integration: Students develop their inquiry skills by accessing
diverse sources. They use Modern Standard Arabic to research local heritage

and English to explore global scientific and mathematical concepts.

e The Model in Action: Within the Transdisciplinary Themes, students act as
Inquirers who can formulate questions and conduct research in both
languages, demonstrating depth of knowledge in Math/Al (English) and

Islamic/Qatari History (Arabic).

2. Communicators (Multilingualism & Agency)

14
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e Bilingual Integration: Students are confident communicators who
understand that "Every teacher is a language teacher." They express complex

ideas, feelings, and information in more than one language.

e The Model in Action: In the Co-Teaching environment (KG-Gr2), students
exercise Agency by choosing the most effective linguistic tools to
communicate their findings. They transition between languages fluently during

collaborative group work.
3. Open-Minded & Principled (Glocalized Perspectives)

e Bilingual Integration: Being Open-Minded means valuing one's own Qatari
culture and Islamic values (Language A) while being receptive to others'

perspectives and traditions (Language B).

e The Model in Action: Through the Specialist model in Grades 3-5, students
learn to be principled by applying ethical frameworks from Islamic Studies to
global issues encountered in their English-led Social Studies and Science

units.
4. Thinkers & Reflective (Metacognition in Two Languages)

e Bilingual Integration: Students are Critical Thinkers who can analyze
problems through different cultural lenses. They are reflective about their own

bilingual journey and their growth as learners.

e The Model in Action: Students reflect on their Conceptual Understanding.
For example, they might reflect on the concept of "Change" by examining

Qatari history (Arabic) and the evolution of ICT technology (English).
5. Caring & Balanced (Well-being and Identity)

e Bilingual Integration: Students are balanced in their intellectual, physical,
and emotional development. Their identity is nurtured through Arabic, while

their global aspirations are fueled by English.
15

Language Policy - 2026



e The Model in Action: They demonstrate a caring attitude toward their school
community by supporting peers in bilingual production and respecting the

diverse roles of their specialized facilitators.
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Language Support

Students who demonstrate language skills below grade-level expectations in specific
areas receive learning support to help them develop the skills needed for success
at their grade level. The level and type of support are determined based on each

student’s current achievement and identified needs.

Learning support may take different forms, including in-class (inclusion) support
and/or pull-out sessions, with varying levels of intensity and a targeted focus on

specific skill areas.

As language is the medium for learning across the whole curriculum, it cannot
therefore be considered the sole responsibility of language or learning support

teachers. In this context, every teacher becomes a language teacher.
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1- Support for mother tongue instruction

At Tariq Bin Ziad School, we recognize that mother-tongue language development is
important for maintaining cultural identity and for learning other languages. Mother
tongue instruction in the Arabic language, Islamic Studies, Qatar History, and
Heritage is therefore actively encouraged and supported. The mother tongue is also
used as a supportive language to support the student’s understanding in other

subjects, such as mathematics, science, physical education, and performing and

visual arts.
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Support in the English language

Running records are administered at the start and throughout the year. Students
identified as having low accuracy, fluency, and comprehension (up to 6) in each class

participate in guided reading groups (2 groups per period) twice each week.

In these small groups, lessons are tailored to the group's needs. Focus is put on

areas that require further support and teaching.

Each week, students are given the opportunity to choose and sign out their own

fiction and non-fiction books at their reading level. Students may exit the book room
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once they are reading on grade level, and others may enter as needed. The ultimate
goal is for students to be able to read at grade level, in line with this school’s

expectations, considering their language profile and EL status.
45y ARl aca -2

Adlall aaat oy g AR i S (ol Al plall 4l 3 (Running Records) 86l all s (g &4
sel i) Cle sana g (S L Cun (i JS 3 (U B (in) aedll s A83Uall 5 4801 & Loaliail (5 ety 0l

e sad iy (Ruan JS B (i sana) dga sal

‘;ﬁ\;.\.'s\j;l\‘_;s).45_)'.'\5\@c&wdi&\;@h\@w\ﬁgwaJﬂ\ﬁmaﬁeﬂﬁcBM\&L&:M\a'&A‘;
LG Ualai 5 Gl Uae s ol

Aile slaall iS5 (fiction) pasadl (e daaldl) ag i€ 5 jlaiul § HEAY da @l ddlall miad o saud JS
Bl jall (5 gia () agd ga g die iSI A8 e 5 jalae Aullall (S| A1l aa) giie ge il L (NON-fiction)

s 54l Qwﬂ@@-ﬁwm “;m\‘)ﬂ\ (*P:-‘-"LSF""“‘“ 385 3yl (pe dallall xsaz S "‘;‘;‘M—J\ Cangll Ui T
a" )-d;-'... g }“ M (.)-\AS’—\AS, kf W 99 Lﬁ)d\ ?GJLA ELG\‘)A CA

3. Professional development

To ensure the successful implementation of the bilingual model, Tariq Bin Ziad
School is committed to continuous, high-quality Professional Development (PD) that
bridges linguistic expertise with the IB PYP pedagogical framework. Recognizing that
"every teacher is a language teacher," PD initiatives focus on equipping both
homeroom teachers and specialists with strategies for translanguaging, sheltered
instruction, and academic vocabulary building. Our collaborative staffing
model—ranging from co-teaching in Early Primary to specialist integration in Upper
Primary—requires targeted training in collaborative planning (co-planning) and peer
coaching. These sessions empower educators to design transdisciplinary units that
honor the cognitive depth of Language A (Arabic) while facilitating the technical
acquisition of Language B (English). By fostering a culture of lifelong learning, we

ensure that our staff remains at the forefront of bilingual inquiry-based education,
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consistently refining their roles as facilitators of a truly "glocalized" student

experience.
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4. Parent and Community Involvement

At Tariq Bin Ziad School, we recognize that parents and guardians are essential
partners in their children’s language development. To ensure a cohesive approach to
bilingualism and to support the student's language profile, we actively involve

families in the following ways:

e Collaborative Planning: Parents are invited to participate in goal-setting for
their child’s language development during regular parent-teacher conferences
and student-led portfolio sharing. These meetings provide a platform to
discuss the student's linguistic strengths, determine areas for growth, and
align on strategies to support both Arabic (Language A) and English
(Language B).

o Fostering the Home-School Connection: We encourage parents to actively

maintain and enrich the mother tongue (Arabic) at home, as a strong
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foundation in the home language is crucial for overall cognitive development
and the acquisition of additional languages.

e Access to Resources: The TBZ school library is a shared community
resource. Parents are encouraged to utilize the library to check out
dual-language books, access curated reading lists, and utilize recommended
digital literacy tools to support reading and inquiry at home.

e Parent Workshops: The school periodically hosts informational sessions and
workshops to help parents understand our Co-Teaching and Specialist
bilingual models, translanguaging practices, and how they can best support

their child’s inquiry-based learning in multiple languages.
@ﬂe.d\j J}AY\ C-Ig\lj‘ ASJL:;.A L€

c@.vt\.u\ul.m.alj a@ﬁu\uw@uﬁuu\ &Sﬁ;lﬂm;?\}‘)yﬂy\ c«L}j}\u\tﬂ‘)J: cJQ‘)uAéJLL:aMJJA‘;
rob Lo ODA (e llady a1 i oy gall) lUal) ) jlgn ae g iall) adad 3 JalSia

el G Ay 50 CileLaial DA agill 4ad duati Calaal g 84S jLiaall ) ga¥) oLl so i 1 3 sladill Jalaal

5 5il) Jalds 458Ul A b Cilelain¥) oda it DUl il Sl cilile (mje luads ) ALYl «pnalaally ) 5aY)
Al (1 dadl) A pad) ARl e JS e o) bl jind e BEY) 5 ¢ shail) <Yl paa g calldall 4 g2l

(2 Aadll) 4 3alasy)

3 e iall (8 Ll s (A padl) AV ARl e Laliad) o ) sal1 el ol aads s jaall 5 J el G daaal i) 39 33
Al el QL) g Jalll a el shaill Uil oY1 35l (&) 32

oYl e ) gall el sl aantin | adinall ) a1 aaad 2l 350 ol ) o B Ay 4 10 ) sall ) s )
A 1) A s <ol aladind 5 byl s Al il 8 e g DY g il A il 5 et KA (g
o) G L) g el Al acal Ly (a5l

zilai agh e se¥) Ll gl saclisdd Jae (555 Ay ya laala Uy 5 B yaall s 1 s el sl Jae (s

Aag Juadl e saaaie laly sliatinY)

21

Language Policy - 2026



Library and Media Centers

The Library: The school libraries at Tariq Bin Ziad School (Early Years and Primary)
play a vital role in supporting the school’s dual-language philosophy, where both
Arabic and English are valued and actively promoted. As dynamic learning hubs, the
libraries provide a balanced, inclusive environment that fosters the development of

language skills and a lifelong love of reading.

The library collections include a wide range of resources in both English and Arabic,
ensuring equitable access to support bilingual learning, mother-tongue development,
and curriculum needs. Materials are carefully selected to reflect diverse reading
levels, interests, and cultural perspectives. An annual budget is allocated to
continuously develop and enrich the collection, ensuring it remains relevant,

engaging, and aligned with the school’s academic programs.

The library program also supports the development of Approaches to Learning (ATL)
skills, particularly communication and research, enabling students to locate,

evaluate, and use information effectively in both languages.

Students are encouraged to read independently and select materials appropriate to
their language proficiency while being challenged to grow as readers. They are also

supported in using reference materials to extend their learning across the curriculum.

The school librarian leads ongoing initiatives to promote a strong reading culture,
such as the Reading Marathon, Book Fair, and Book Week, which motivate students
to engage actively with reading. In addition, the librarian meets with students weekly

to foster meaningful discussions about books, authors, and reading habits.

Both Arabic and English are used within the library environment for communication,
instruction, and displays, ensuring inclusivity and accessibility for all learners.
Through its resources and programs, the library contributes to the development of
the IB Learner Profile, nurturing students who are communicators, thinkers, and

open-minded individuals with an appreciation for language and culture.
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ICT: To support the development of students’ Approaches to Learning (ATL) skills,
particularly in the area of research and communication, the ICT program at Tariq
Bin Ziad is integrated into the weekly programme through sessions led by the Math
Specialists. During these sessions, students engage with key ICT objectives that
promote the responsible and effective use of digital tools. Learning experiences are
designed to be purposeful and transdisciplinary, supporting students in
accessing, creating, and communicating information in meaningful ways. This
approach strengthens students’ digital literacy while enhancing their ability to apply

skills across different areas of learning.
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Assessment

The main aim of assessment is to encourage and support student learning. The
school offers a variety of formative and end-of-unit assessment tasks to reflect
students’ progress in developing language skills (Listening and Speaking, Reading
and Writing, and Viewing and Presenting). It ranges from observation, rubrics,
journals, self-, peer-, and group assessments, running records, portfolios,
presentations, diagnostic assessments, formal written tests, and performance-based

assessment tasks.
1. Holistic Bilingual Assessment

Assessment at TBZ focuses on the student’s total linguistic repertoire. We recognize
that bilingual learners may demonstrate different strengths across languages
depending on the subject matter (e.g., technical proficiency in English for Math/Al vs.

sophisticated cultural expression in Arabic for Arabic language and Qatar History).

e Formative Assessment: Teachers use ongoing observations, anecdotal
records, and "Check-ins" to monitor how students transition between
languages during collaborative play (Early Years) and co-taught inquiry
(KG-Gr2).

e End-of-Unit Assessment: At the end of a Unit of Inquiry, students
demonstrate their understanding through performances or projects. In the
Upper Primary specialist model, these assessments are designed to assess
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subject-specific criteria, and evaluate the student's ability to communicate

findings in the designated language of instruction.
2. Language-Specific Benchmarking

To ensure students reach the "level of proficiency" required to be successful

scholars, TBZ employs specific benchmarking tools:

e Arabic (Language A): Assessment focuses on literacy, oral eloquence, and
the ability to engage with classical and modern texts, meeting the high

standards set by the Ministry of Education (MOE).

e English (Language B): Assessment tracks the development of academic
English, specifically the "technical vocabulary" required for Math, ICT, and

Science, ensuring students can function as active learners in global contexts.
3. Collaborative Assessment Practices
The staffing model dictates our assessment approach:

e Co-Teaching Evaluation (KG-Gr2): The Arabic and English homeroom
teachers collaboratively assess the same piece of work to observe how a

student transfers concepts between the two languages.

e Specialist Moderation (Gr3-Gr5): Specialists in Math/Al, Islamic Studies,
and Arabic coordinate to ensure that a student’s cognitive development is

being challenged, even if their proficiency in one language is still emerging.
4. Self-Assessment and Reflection (Metacognition)

Reflecting the IB Learner Profile, students are encouraged to be Reflective about

their own bilingual journey.

e Students use portfolios to document their progress in both languages.
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e Self-assessment rubrics allow students to identify their own "language goals,"

fostering agency in their path toward dual-language mastery.
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Principles and Practices of Teaching Lanquage

In order to develop effective communicators, we believe that:

1. The language curriculum is integrated into the school curriculum. Thus, units of
inquiry integrate the conceptual understandings under the six strands of language,
which in turn encompass elements such as structure, grammar, writing, reading
comprehension, and vocabulary, so that students see language in context and as

relevant.

2. Students must be actively engaged in a range of activities that integrate the
language strands of listening and speaking, viewing and presenting, and reading and
writing. Thus, teaching and assessment tasks are designed to actively generate

meaningful language using base texts and student-selected reading materials.

The school adopts structured and inquiry-based literacy approaches to support

language development. Programs such as Read Write Inc may be used to support
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systematic phonics instruction while ensuring that learning remains meaningful,

contextual, and connected to the Programme of Inquiry.
3. The learning environment is one that:
e Supports and promotes verbal expression in a safe atmosphere

Thus, students receive constructive feedback; many opportunities for interactive

orals are provided; and students are encouraged to contribute to their learning.
e Is well resourced

Thus, an annual budgetary allocation is used to improve library resources, both print
and electronic, to further align with the IB philosophy of international-mindedness

and the use of technology in the classroom.

4. Students form an integral part of their own assessment. Thus, students are
encouraged to self-assess using self-generated rubrics, portfolios, and peer
assessments, among other assessment tools; the full writing process (drafting,
revising, editing, and sharing work with others) is advocated to help students

improve their ideas.

5. Diverse linguistic backgrounds are valued and respected. The school library

includes English and Arabic books for students’ usage.

6. Mother tongue development is valued and vigorously supported. Thus, no one
language is seen as more important than the other; mother tongue resources and
materials receive the same budgetary allocations as those of the language(s) of

instruction.

7. Staff and students are encouraged to see language as a system of interrelated
structures and a means of communicating in a variety of situations. Thus, students
are exposed to a variety of text forms to determine intended audience, context, and

purpose; they are encouraged to investigate patterns and structures of language at
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the text level, sentence level, and word level, and reflect to determine the most

suitable form of communication to suit a particular purpose.

8. Differentiation is the central element of language teaching and learning. Thus,

tasks are tailor-made to suit individual needs, abilities, and learning styles.

9. Staff exemplifies effective communication strategies. Thus, teachers model a
variety of effective reading and writing strategies; demonstrate good speaking and

listening habits in a variety of situations.
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	Tariq Bin Ziad School: Language Philosophy Statement 
	Language Philosophy – Tariq Bin Ziad School 

	Tariq Bin Ziad Language model  
	1. Early Years: Foundation (Pre3 & Pre4) 
	2. Early Primary: Collaborative Bilingualism (KG – Grade 2) 
	3. Upper Primary: Subject-Specialized Collaboration (Grades 3 – 5) 
	نموذج اللغة في مدرسة طارق بن زياد 
	1. السنوات المبكرة: التأسيس (ما قبل الروضة 3 و4) 
	2. المرحلة الابتدائية المبكرة: الثنائية اللغوية التعاونية (الروضة – الصف الثاني) 
	3. المرحلة الابتدائية العليا: التعاون التخصصي (الصفوف 3 – 5) 
	1. Policy Overview 
	2. General Admission Criteria by Phase 
	Early Years (Pre3 – Pre4) 
	Early Primary (KG – Grade 2) 
	Upper Primary (Grades 3 – 5) 

	1. نظرة عامة على السياسة  
	تتمثل الغاية من سياسة القبول في تحديد الطلاب الذين يظهرون إمكانات واعدة للنجاح ضمن إطارنا التعليمي الثنائي اللغة الفريد. بوصفنا مدرسة تلتزم باللغة العربية الفصحى كـ لغة "أ" واللغة الإنجليزية كـ لغة "ب"، فإننا نبحث عن متعلمين لديهم القدرة على الانخراط في منهج دراسي عابر للمواد عبر كلا المسارين اللغويين. 
	2. معايير القبول العامة حسب المرحلة  
	السنوات المبكرة (ما قبل الروضة 3 – ما قبل الروضة 4) 
	المرحلة الابتدائية المبكرة (الروضة – الصف الثاني) 
	المرحلة الابتدائية العليا (الصفوف 3 – 5) 


	The TBZ Student Profile  
	1. Inquirers & Knowledgeable (Language as a Tool for Inquiry) 
	2. Communicators (Multilingualism & Agency) 
	3. Open-Minded & Principled (Glocalized Perspectives) 
	4. Thinkers & Reflective (Metacognition in Two Languages) 
	5. Caring & Balanced (Well-being and Identity) 

	ملف الطالب في مدرسة طارق بن زياد 
	1. متسائلون وملمون (اللغة كأداة للاستقصاء) 
	2. متواصلون (التعددية اللغوية والمبادرة "Agency") 
	3. منفتحون وذوو مبادئ (منظور يجمع بين العالمية والمحلية "Glocalized") 
	4. مفكرون ومتأملون (التفكير فوق المعرفي بلغتين) 
	5. مهتمون ومتوازنون (الرفاهية والهوية) 
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